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 :چکیده
عمـ روانشناسی مورد بررسی ومطالعو قرار می گیرد و در  ۀفرافکنی، یکی از موضوعاتی است کو در حوز    

واقع حالتی است کو انساف کاستی ىای یا صفات زشت یا صفاتی را کو در نظرش ناپسند است واز آنيا اکراه دارد 
را بو دیگرانسانيا یا عوامؿ خارجی نسبت می دىد. پدیده فرافکنی در عرصو ادبیات نیز انعکاس یافتو است بو 

تواف در میاف اشعار شعرا مصادیقی از ایف مسالو را پیدا کرد. شاعراف پیوستو تلاش داشتو اند تا ای کو میگونو
 آید بو دیگر انسانيا یا عناصر خارجی مانند روزگار نسبت دىند.مسائؿ ناخوشانیدی را کو مذاؽ انساف خوش نمی

ىایی از فرافکنی را در شعر خود بو رومی جموهاز میاف شعرای ادبیات عربی و فارسی ، خیاـ نیشاپوری و ابف 
اند کو در ایف مقالو سعی شده است تا  روش ایف دو شاعر در فرافکنی و عواممی کو باعث شده ایف تصویر کشیده

دو شاعر بو ایف روش در شعر خود گرایش پیدا کنند مورد بحث و بررسی قرار گیرد. ایف بررسی کو در حوزه 
 گیرد با روش توصیفی و تحمیمی بو استخراج و تحمیؿ شعر دو شاعر پرداختو است.میادبیات تطبیقی جای 

شعر دو شاعر از لحاظ محتوایی، مسائمی ىمچوف فساد، ظمـ، رنج و مصیبت و ىمچنیف گرفتاریيا و عوامؿ 
از ایف تواف گفت بخشی دىد کو میىلاکت کننده را بو سایر انسانيا، موجودات و بالاخص روزگار نسبت می

بود. شعر ىر دو شاعر از جيت تصویر سازی و فرافکنی نشات گرفتو از  جبر و سمب اختیار از انساف می
 اسموب، بیشتر از جاف بخشی و تشخیص بيره جستو است. 

 کمیده واژه : فرافکنی، خیاـ نیشاپوری، ابف رومی، ادبیات تطبیقی.
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دراسة ... ن الرومًالاسقاط النفسً فً شعر قيام نيسابىري واب

 مقارنة

 أ.م.د. مىسى عربً/ جامعة شيراز

 مشهذ -م.م. محذثه مفلحً/ جامعة فردوسً 

 الملخص0

مف الموضوعات التي یتـ استخدامو فی مجاؿ عمـ النفس ویطمؽ عمى حالة یقوـ الانساف فیيا  دالإسقاط النفسي؛ یع       
 أو الصفات التی یعتقد بننيا لیست مقبولة و ىو یکرىُيا عمى  آخریف أو عمی عناصر  ِ بإلقاء النواقص و الصفات السیئة  لَدَیو

خارجیة کما تجمّت ظاىرة الإسقاط فی الأدب حیث یمكف مشاىدتيا مف خلاؿ أشعار الشعراء. حاوؿ الشعراء لیمقي ما لایروقيـ 
والعربیة قاـ خیاـ نیسابوري و ابف الرومي بتصویر  ومف بیف شعراء الفارسیة مف مظاىر الحیاة عمى سائر الناس وعمى الدىر.

مظاىر الإسقاط في أشعارىما فحاؿ الباحثاف أف یمقیا الضوء عمیيا و یدرساف أسموب الشاعریف والعناصر التي جعمتيما لیتمسكا 
 الوصفي.و لتحمیمي بيذا الأسموب. ىذه الدراسة تتمثّؿ في حقؿ الأدب المقارف والتي تدرس شعر الشاعریف في ضوء المنيج ا

والشاعراف مف الجانب المدلالي یعزواف قضایا مثؿ الفساد، والظمـ، والمحف، والمصائب وكذلؾ العناصر الميمكة إلى سائر 
الجبر ونزع الاختیار مف الإنساف  الناس، والموجودات، وخاصة الدىر حیث یمكف القوؿ إف ظاىرة الإسقاط تنبعث مف روؤیة

 كما یتسـ شعر الشاعریف مف الجانب التصویري والاسموبي بتصاویر تشكمّت مف التشخص والصور الشاخصة.
 : الإسقاط النفسي، خیاـ نیسابوري، ابف الرومي، الأدب المقارف. مفتاحیةالكممات ال
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Abstract: 
    Projection is a theory in psychology in which humans defend themselves against their 

own unconscious impulses or qualities.(both positive and negative)by denying their 

existence in themselves while attributing them to others.I the area(arena)of persian 

litrature, the use of objection in poems have been completely obvious.Alot of grandee 

(sage) like Naser khosro,Sadi, Hafez, Khajoo kermani and Khayam neishaboori and 

many other great poets of persian litrature used the effects of projection in their poems 

and this is not a new issue in the area of persian literature and art.The use of projection in 

persian literature refers to many years ago or the distant past but it is clear and the 

evidences show that any investigation havenot done about the use of objection in arabic 

literature.It is possible that many poems have composed in arabic literature are stayed 

secret by look of researchers.In this article the researcher is seeking of Ebne roomi poems 

that used the effects of projection in his poems and worked out in this field more that 

others.Both of them,persian poets and arabic poets have taken alot of steps in this area 

and have attributed some unpleasant characteristic to time or condition.These poets have 

posed their opinions with simple and sweet language and have disposed considerable 

works for their readers. 

comparative literature. projection. Algebra and Authority .Ebne romi  .khayam 

neishaboori.  
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 المقدّمة:
ادبیػات فارسػی  ۀروانشناسػی، بػو عػرص ۀىای بکری است کػو از حػوزفرافکنی یکی از موضوع     

آف را یػػ   ای را در ایػػف زمینػػو انجػػاـ داده ووعربػػی گػػاـ نيػػاده اسػػت. فرویػػد نیػػز تحقیقػػات گسػػترده
کاسػتی از وجػود صػفتی در خػود کػو برایشػاف  داند کو افراد ىنگاـ احساس نقص وحالت مرضی می

یی کػو در ایػف دىنػد. بعضػی از شػعراناخوشایند یا ناپسػند اسػت، آف را بػو عوامػؿ بیرونػی نسػبت مػی
 اند.اختیار قرار گرفتو اند تحت تنثیر جبر وحوزه شعر سروده

گویند: نسبت دادف کار بو انساف بػو ماننػد نسػبت دادف کػار اسػت بػو جمػادات جبریوف مطمؽ می    
حرکػػات خػػود کػػوچکتریف اختیػػاری ندارنػػد،  و نباتػػات و حیوانػػات. و چنانچػػو اشػػیاء مزبػػور درکارىػػا و

باشػد کنػد، آلتػی بػیش نمػی او اگر چو خود احساس نمی وجو اختیاری ندارد. و بو ىیچىمچنیف انساف 
ىػای بسػیاری نمونػو ( ایف دوشاعر نیز تحت تنثیر آرای جبریوف قرار گرفتػو و209: 1351)جعفری،

جدیػدی  ۀآمیختػو و حػوز  انػد و گویػا فرافکنػی را بػا جبػر در ازشعرشاف را بو ایف محتوا اختصػاص داده
ىایی را کػو بػرایش عػارض  انػد، بػدیف صػورت خیػاـ بلاىػا و مصػیبت عرصو ادبیات خمػؽ نمودهرا در 

کنػد و روزگػار را عامػؿ ایػف بلاىػا  دىػد و اختیػار را ازانسػاف سػاقط می شده بو قضػا و قػدر نسػبت می
دانػد، گویػا کػو تقػدیر او از اوؿ نوشػػتو شػده بػوده و چیػزی قابػؿ توییػػر نیسػت و بػا نظػری گػذرا بػػو  می
 تر حس خواىیـ کرد.  شعار دوشاعر ایف موضوع را بو صورت ممموسا

 :بیان مسئمو-7-7
 ۀعربػػی اسػػت کػػو در حػػوز ادبیػػات فارسػػی و و زبػػاف ۀفرافکنػػی یکػػی از موضػػوعات عػػرص    

تطبیؽ فرافکنػی در  در واقع از طریؽ بررسی و اىتماـ بوده است و و توجو مورد بسیار روانشناسی
ىػػػای نمػػود فرافکنػػػی را در شػػعر دو شػػػاعر چگونػػػو  خػػواىیـ، دریػػػابیـ کػػو جموهشػػعر ایػػػف دوشػػاعر مػػػی

تػػػواف مػػػورد بررسػػػی و تحمیػػػؿ قػػػرار داد  و تػػػنثیر جبػػػر و اختیػػػار برشػػػعر دو شػػػاعر و ارتبػػػاط آف  می
 بافرافکنی چیست 

 :پژوىش ۀ.پیشین7-8
 شػػده انجػػاـ زیػادی ىػػای پژوىش و مقػالات تػػاکنوف نیشػابوری خیػػاـ و رومػی ابف اشػػعار ۀدر زمػیف     
 و میرزایػی حسػیف از عربػی زبػاف بػو نیشػابوری خیاـ ىای ترجمو ۀمقایس و برررسی: جممو از است،
 سػػید از عبػػد بػػف طػػرؼ و خیػػاـ ىای اندیشػػو در شػػمری غنیمػػت دمػػی و باشػػی خػػوش قشػػلاقی، مدینػػو
 رضػػػا محمػػد از ىجوسػػرایی ۀؽ و ىػػادی نظػػری مػػنظـ، ابػػػف رومػػی و انػػوری در عػػرصمسػػبو  ميػػدی
 حسػػف و عػػرب عبػػاس از فرزنػػد سػػو  در خاقػػانی و رومػػی ابف ىای مرثیػػو تطبیقػػی بررسػػی ، صػػرفی
 گونػػػػو ىیچ ایػػػراف و عػػػػرب بػػػزر  دوشػػػػاعر ایػػػف اشػػػعار در فرافکنػػػػی ۀزمػػػیف در تػػػػاکنوف ولػػػی خمػػػؼ،
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ایػػف پػػژوىش بػػرآنیـ کػػو ایػػف موضػػوع را بػػا نگػػاىی بػػو افکػػار و  در مػػا و اسػػت نگرفتػػو انجػػاـ پژوىشػػی
 .آوریـ در تحریر ۀزندگی دو شاعر بو رشت

 :.ضرورت و اىمیّت تحقیق1-9
 ادب ۀىدؼ اصمی ایف پژوىش، بررسی و تحمیؿ بازتاب فرافکنی در شعر ایف دوشاعر برجسػت    
ىای مختمػػػؼ در زمینػػػو  عربػػػی براسػػػاس مکتػػػب آمریکػػػایی اسػػػت و ىمچنػػػیف بررسػػػی دیػػػدگاه و فارسػػػی

فرافکنػػی و بازتػػاب ایػػف حػػوزه از روانشناسػػی، در عرصػػو شػػعر و ادب اسػػت کػػو در ایػػف پػػژوىش بػػو 
  شود. ىای دوشاعر در زمینو فرافکنی پرداختو می بررسی تفاوتيا و شباىتيای فکری و دیدگاه

 .بحث:8
تحمیمی و رویکرد تطبیقی، ابتػدا بػو بررسػی اطلاعػاتی لازـ – توصیفی برروش تکیو با بحث ۀدر اداـ
شود و فرافکنػی و نمودىػای ایػف حػوزه از عمػـ روانشناسػی، در  ادبیات تطبیقی پرداختو می ۀدر زمیف

 اشعار دوشاعر مورد بررسی و واکاوی قرار خواىد گرفت:
 .ادبیات تطبیقی 8
 یش آف:. ادبیات تطبیقی و پیدا2-1

گػػردد، ىنگػػامی کػػو شػػخص  برمی 1827و بطػػور دقیػػؽ بػػو سػػاؿ  19پیػػدایش ادب تطبیقػػی بػػو قػػرف 
فرانسوی آبؿ فیمماف در صربوف پاریس در مورد روابط ادب فرانسوی با آداب اروپایی دیگر سخرانی 

( ادبیات تطبیقػی، از جيتػی تحقیػؽ در مػورد مرزىػای شػيری معػیف و از 53: 1999کرد.)الخطیب،
دیگػػػری از معرفػػػت واعتقػػػاد اسػػػت وآف مثػػػؿ ىنرىػػػایی ۀدیگػػػر تحقیػػػؽ روابػػػط بػػػیف ادب و حػػػوز جيػػػت

کاری، سازندگی و موسیقی، فمسػفو، تػاریو و عمػوـ اجتمػاعی ماننػد: سیاسػت و  ىمچوف: نقاشی، کنده
ادب معینػػی بػػا  ۀاقتصػػاد و اجتمػػاع و عمػػوـ و دینػػداری و...اسػػت و بػػو صػػورت مختصػػر، آف مقػػایس

ادب بػػا نػػواحی دیگػػری از تعبیػػر انسػػانی اسػػت )ىمػػاف:  ۀاب دیگػػری اسػػت و مقػػایسادب دیگػػر یػػا آد
ىای بسیاری روبرو شد، مکتب آمریکایی شکؿ گرفت،  ( در مقابؿ مکتب فرانسوی کو با مخالفت50

پذیری نداشت بمکو  گذاری و تنثیر ىای قومی براساس تنثیر کو اعتقادی بو نگاه بو روابط میاف ادبیّات
ولػػ  بػػو ‎ىا در منػػاطؽ مختمػػؼ جيػػاف اسػػت. رنػػو ف ی بػػیف انسػػا خػػوانی فکػػر جػػود یػػ  ىـمعتقػػد بػػو و 

بػػػػػو شػػػػػدت از مفيػػػػػوـ 1958تریف منتقػػػػػد مکتػػػػػب ادبیػػػػػات تطبیقػػػػػی فرانسػػػػػو در سػػػػػاؿ  عنػػػػػواف برجسػػػػػتو
مبنػػای عمػػؿ و نظػػر مکتػػب ( »288  :1999گػػذاری و اثرپػػذیری و اصػػوؿ آف انتقػػاد کرد)عبػػود، تنثیر

ىػػای دیگػػر تفکػػر  ىػػای مختمػػؼ و ىمچنػػیف نمود ىػػا بػػیف ادبیات و تفاوت ىا آمریکػػایی، بیػػاف مشػػابيت
ىای خػػود، تمػػایزی بػػیف ادبیػػات، موسػػیقی و ىنرىػػای تجسػػمی  بشػػری اسػػت. بػػو ایػػف عمػػت در بررسػػی

 (94 : 1987قائؿ نیست، ضمف آنکو در پی اثبات روابط تنثیر و تنثّر نیست )عموش، 
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ات ادبیّػػػ میػػػاف در را ای مقایسػػػو ىػػػای پژوىش ۀبیقػػػی ىػػػـاز دیػػػدگاه پژوىشػػػگرافِ ایػػػف رشػػػتو، ادبیػػػات تط
ىػػای  ىػػای مختمػػؼ، یػػا میػػاف ادبیّػػات و دیگػػر ىنرىػػا بػػو شػػکؿ خػػاصّ میػػاف ادبیّػػات و دیگػػر دانش ممت

توانػػػػد جنػػػػبش  گیػػػػرد. بػػػػرایف اسػػػػاس ادبیّػػػػات تطبیقػػػػی در آمریکػػػػا می برمی انسػػػػانی، بػػػػو شػػػػکؿ عػػػػاـ در
رسػػػی و پػػػژوىش قػػػرار دىػػػد، ىمچنػػػیف کػػػو ادبیػػػات و رومانتیسػػػـ در شػػػعر و موسػػػیقی را نیػػػز مػػػورد بر 

دىػػػد. پػػػس ازایػػػف روشػػػف سػػػازی،  روانشناسػػػی و یػػػا ادبیػػػات و اخػػػلاؽ و ... را مػػػورد بررسػػػی قػػػرار می
( و بػػػػػو لطػػػػػؼ 29-28: 1385کنػػػػػد )خسػػػػػروی،  ىای مػػػػػبيـ بحػػػػػث را درنگػػػػػرش خػػػػػود وارد می جنبػػػػػو
ىػای تطبیقػی متفػاوت  از ادبىای ایف عالمػاف، ادب عمػومی ماننػد عممػی کػو در بعضػی چیػزا  تلاش

 و گرفت خاصّی شکؿ آمریکا ۀىای تطبیقی در ایالت متحد کند. ىمانطور کو بحث است، ظيور می
 بػػو شػػروع آف ىای دانشػػگاه کػػو زمػػانی. شػػد آمیختػػو بیسػػتـ قػػرف آغػػاز در عمػػومی ادب بػػا آف مفيػػوـ
 ۀکردنػػػد و ایػػػف مػػػادجيػػػانی بػػػا نگػػػاىی گػػػذرا و سػػػریع از تػػػاریو ادب عمػػػومی  ىای ادب عػػػالی تػػػدریس
 (94: 1972شد )طحّاف، ‎اطلاؽ دانشگاىی درسی،

 ادبیات تطبیقی در واقع عبارتست از:
ای کو بو تحقیؽ  تحقیؽ در باب روابط و مناسبات بیف ادبیات ممؿ و اقواـ مختمؼ جياف و پژوىنده 

یند تػػا تمػػاـ شػػ حد قممػػرو زبػػاف قػػومی بػػو کمػػیف می در ایػػف رشػػتو اشػػتواؿ دارد، مثػػؿ آنسػػت کػػو در سػػر
معػػادلات و معػػاملات فکػػری و ادبػػی را کػػو از آف سػػرحدّ بػػیف آف قػػوـ و اقػػواـ دور و نزدیػػ  دیگػػر 

دىد را تحت نظارت و مراقبت خویش بگیرد و پیداست کو حاصػؿ تحقیػؽ او بػا میػزاف دقػت  روی می
بحػػػث ( 182: 1374کػػػوب،  بود )زریف و مراقبتػػػی کػػػو در ایػػػف تحقیػػػؽ بػػػو کػػػار بػػػرده، مناسػػػب خواىػػػد

ىای  ىای طبیعػػی مختمػػؼ و رصػػد کػػردف واقعػػو ىای عمػػوـ، یعنػػی دنبػػاؿ کػػردف پدیػػده تطبیقػػی در میػػداف
:  1982سػػازد )عبػػدالرحمف محمّػػد،  دور بػػرای کشػػؼ روابطػػی حقیقػػی اسػػت،کو بػػیف آنيػػا را مػػرتبط می

15) 
 تواف ایف چنیف برشمرد: . ادبیات تطبیقی را در بُعد ممّی و جيانی می2-2
 و بارورسازی ادبیّات خودیسازی  غنی-1
 ىای جياف  ىای دیگر ممّت ىا و ادبیات آشنایی با فرىنگ -2 
 کاىش تعصّبات قومی -3
 ىای خویش  یافتف ضعؼ -4
 ىای جياف  آشنایی با اندیشو و تفکر دیگر ممّت -5
   (11: 1385ىای جياف)خسروی،  برقراری تعامؿ فکری و ادبی با سایر ممّت -6
 .فرافکنی:9
 . فرافکنی و اساس بنیادیف آف:3-1
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( اسػت، یکػی از اصػطلاحات و مفػاىیـ (projectionفرانسػوی  ۀافکنػی معػادؿ کمػـ فرافکنػی یػا بروف
پزشػ  نامػدار   شػناس و رواف  فرویػد، رواف بار در آثػار زیگموند نویف رواف شناختی اسػت کػو؛ نخسػتیف

ىای صػػرفاٌ   گػػر آف را، فػػارغ از جنبػػوىػػای دفػػاعی مطػػرح شػػد. امػػا ا کار‎و‎اتریشػػی، ضػػمف بحػػث سػػاز
ىای خػود بػو  افکندف گناهِ  کمبودىػا و تقصػیر»اش  ىای فنی، بو معنای ساده شخصی و نکتو سنجی

در نظػػػر بگیػػػریـ مفيػػػومی اسػػػت، بسػػػیار کيػػػف کػػػو از دیػػػر بػػػاز مػػػورد توجػػػو و اشػػػاره «  عيػػػده دیگػػػراف
آف شػػاید بػػو قػػدمت خػػود  ۀت و سػػابؽاسػػ گرفتو‎ىػػای گونػػاگوف قػػرار نظراف فرىنگ اندیشػػمنداف و صػػاحب
 (1: 1383انساف باشد )کتابی، 

است،کو در انساف امری طبیعی اسػت و نیػز در « پنداری انساف»اساس نيایی فرافکنی در تمایؿ بو 
خػػػػػػاص، حالػػػػػػت ناىشػػػػػػیاری اسػػػػػت کػػػػػػو خػػػػػػود را در بػػػػػػروف، روی انسػػػػػػاف و أشػػػػػػیاء  ۀیػػػػػ  خصػػػػػػیص

اسػت، ىمػانطور کػو تحقػؽ تػوىمی امیػاؿ در خػواب کند. فرافکنی، ی  فرآیند روانی نخسػتیف ‎منعکس
تػر تبعیّػت  از تاروپود ابتدایی است. در حالی کو فرآینػدىای ثػانوی از اصػؿ واقعیػت و فکػری منطقی

دىػػد، احساسػػی کػػو  ( انسػػاف، بػػو شخصػػی احسػػاس خػػود را نسػػبت می174: 1380کنند)منصػػور،  می
پػس چنػیف احساسػی کػو منشػن و مبنػای کنػد.  از قبوؿ آف بو عنواف احساس شخصی خػود امتنػاع می

منطقػػی یػػ  ادرار خػػارجی اسػػت )ىمػػاف:  ۀکنػػد، گػػویی نتػػیج طػػوری در فػػرد رخنػػو می ،  درونػػی دارد
173) 

گرفتػػػو  می قبػػػؿ از پیػػػدایش روانکػػػاوی ایػػػف کممػػػو در عمػػػومی مثػػػؿ فیزیػػػ ، ریاضػػػی مػػػورد اسػػػتفاده قرار
ای  اند مفيوـ پرتاب ی  شیء از نقطو خواستو میاست. بو طور مثاؿ: دانشمندافِ  فیزی  ىر وقت 

رسػد کػو فرویػد بػو عمػت  گرفتنػد. بػو نظػر می فرافکنػی کمػ  می ۀکنند، از کمػـ مجسـ را دیگر ۀبو نقط
ىػػػای  جایی، بعػػػدىا ایػػػف کممػػػو را بػػػرای توضػػػیم اخػػػتلالات روانػػػی مریض ىمػػػیف تشػػػابوِ  صػػػوریِ  جابػػػو

کنػد، احساسػات و افکػار نػامطموب خػود  می رد مبتلا تلاشپارانویا برگزیده است. در مرض پارانویا، ف
کنػػػد و آنيػػػا را بػػػو دیگػػػری نسػػػبت دىػػػد تػػػا بػػػدیف وسػػػیمو بػػػو آرامػػػش نسػػػبی  را بػػػو طػػػور ناخودآگػػػاه انکار

 (5: 1372برسد)بيرامی، 
 عمـ فرافکنی: ۀدرزمیف فروید ۀ.عقید3-2
توییػر شػکؿ، بػو جػای ادرار است کو محتوای آف پس از مقداری ‎ی  ادرار داخمی واپس زده شده»

کنػد. بػدیف ترتیػب بیمػاری  آیػد، حمػوؿ می ، تشکیؿ ادراکػی کػو از خػارج میىوشیاری ۀداخمی، بو حوز
: 1372)منصػػور،« شػػود سػػرکوفتو و فرافکنػػده شػػده تبیػػیف می ۀجػػنس خواىػػاف پارانویػػا بػػا یػػ  میػػؿ ىـ

129) 
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 .فرافکنی از دیدگاه مورای:3-3
گرفػت و فرافکنػی 1913فرافکنی را از مفاىیـ فرویػدی سػاؿ  مفيوـhenry Murray) )مورای  ىنری 

فکنػی  را بو عنواف فرآیند طبیعی کو در آف ممکف است، دفاع آشکار یػا غػـ آشػکار باشػد. مفيػوـ فرا
مػورای بسػػیار سػػاده بیػاف شػػده و بػػو عنػواف تمایػػؿ افػػراد در تحػت تػػنثیر قػػرار گػرفتف توسػػط ادراکػػی در 

 (35: 1391باشد )اکسر،  محرّر شامؿ ابياماتی است، می ۀزمانی کو زمیف
 رومی و خیّام نیشابوری .بررسی مضامین فرافکنی در اشعار ابن4

 رومی .نگاىی مختصربو زندگی ابف41-
و در مػػػػػػاه تیػػػػػػر سػػػػػػاؿ رومػػػػػػی اسػػػػػػت  جػػػػػػریم، معػػػػػػروؼ بػػػػػػو ابف‎بػػػػػػف‎العبػػػػػػاس‎بف  عمیّ  اسػػػػػػـ او ابوالحسػػػػػػف

فارسی متولػد شػد و در ىنگػاـ تولػدش، مشػقت و خسػتگی ـ( از پدری رومی و مادری 836ىػ/221 )
کردنػد،  اسػت، تػوجيی نمی  زیادی بو مادر او وارد شد و در ایف میاف بػو اینکػو چػو برسػر نػوزاد آمػده

کردنػػد کػػو ىػػیچ امیػػد بػػػو  کرد، ىمگػػاف گماف بمکػػو توجػػو بػػو سػػلامت مػػادر بػػود. وقتػػی چشػػػمش را بػػاز
متخصّصػاف زایمػاف، سػلامتی بػو او بازگشػت و سػالـ  زندگی اونیست و بعد از درماف سختش توسػط

داد، بػػػا اینکػػػو  رومػػػی شػػػاعر معػػػانی بػػػود، معنػػػی را بػػر لفػػػظ تػػػرجیم مػػػی ( ابف17:  1992مانػػد)الحرّ، 
کند. و در  دانست کو الفاظش برگزیده، آساف، گوارا و فصیم است، در صنعت، تکمُّؼ ورزی می می

شود و بػا نرمػی و  ؽ است یا با احساسش منسجـ میاش مواف ىای شعری، کو با زندگی تمامی غرض
اویکػػػی از »( المعػػػری در رسػػػالو الوفػػػراف گفػػػت:11: 1422چرخنػػػد)کبریت،  آسػػػانی و بػػػدوف رنػػػج می

 (75: 1957العقاد،  )محمود« کسانی است کو ادبش بیشتر از عقمش بود
مسػموـ شػد و بػو تنػدی زبػانش و فحػش در کلامػش ىػ( بود. بو دلیػؿ 283ـ )896وفات او در ساؿ 

کردنػػد و قبػػؿ از مػػرگش حػػس کػػرد کػػو پزشػػ   جػػایی رسػػید کػػو مػػردـ او را ىجػػو و ذّـ و مسػػخره می
معػػالج او را مسػػموـ کػػرده و در مػػداوا کػػردنش کوتػػاىی نمػػوده اسػػت، پػػس دانسػػت کػػو مػػرگش نزدیػػ  

 (11 :شده است)ىماف
 .نگاىی مختصر بو زندگی خیاـ نیشابوری4-2

ىجری بوده و ىمچنػیف شػيری کػو در آف متولػد شػده نػامعموـ  440و 417ىای  ولادت او مابیف ساؿ
آباد شمشػػاد بمػػو و دىػػ  در نػػواحی  بسػػ  اسػػتر ۀاسػػت و بعضػػی مولػػد او را نیشػػابور و برخػػی قػػری

الػػػدّیف شػػػیرازی در کتػػػاب تحفػػػة الشػػػامیو او را لػػػوکری خوانػػػده کػػػو در کنػػػار  اند و قطب طيػػػراف دانسػػػتو
( خیػػاـ بػػو اکثػػر عمػػوـ زمػػاف خػػود واقػػؼ 3: 1310اسػػت )خیػػاـ، ‎ رود بػػوده مرغػػاب نزدیػػ  شػػير مػػرو

ىػػػػ. بػػػو امػػػر سػػػمطاف 467اند و در سػػػاؿ  بػػوده، ولػػػی شػػػيرت او در نجػػػوـ، ریاضػػػی، و فمسػػػفو دانسػػتو
ممکشاه سمجوقی با ىفػت نفػر مػنجّـ بػو اصػلاح تقػویـ پرداختنػد و ایػف عمػؿ را بػو خػوبی انجػاـ دادنػد 

 (4)ىماف: 
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انػد، نػاـ اورا بػا تکػریـ و احتػراـ بػرده، نیػروی ادرار،  ذکػری را بػو میػاف آورده تماـ کسانی کو از خیّػاـ
حدّت ىػوش و وسػعت دایػرة اطػلاع )عػلاوه بػر معقػولات عقمػی( و سػمطة کامػؿ وی را بػر عمػوـ نقمػی 

تػػػواف بػػػر مػػػزاج عصػػػبی یػػػا حالػػػت  خویی خیػػػاـ را می حرفػػػی، اجتنػػػاب از معاشػػػرت و تنػػػد  اند. کـ سػػػتوده
تػػر بػػا  گو نیسػػتند، کـ رد، اینگونػػو اشػػخاص بػػالفطره مردمػػاف خػػوش معاشػػرت و بذلػػوحُجػػب وی حمػػؿ کػػ
: 1388پردازند)دشػػتی،  رونػػد و بیشػػتر بػػو مطالعػػو می می  گیرنػػد و طبعػػاٌ در خػػود فػػرو مػػردـ اُنػػس می

37 
 .بازتاب فرافکنی در شعر دوشاعر:4-3

عر و ادب فارسػی و عربػی شػ ۀىػای روانکػاوی اسػت کػو از قػدیـ وارد عػرص فرا فکنی یکی از حالت
انػد،  ىایی از فرافکنی را درشعر خود اسػتعماؿ نموده شده است و بسیاری از بزرگاف ایف عرصو جموه
ىای ضػػعؼ درونػػی خػػود  ای بػػرای مقابمػػو بػػا احسػػاس فػػرد در ایػػف حالػػت، فرافکنػػی را بػػو عنػػواف وسػػیمو

کننػػد.  می  در زنػدگی خػود اسػتفاده ىا از ایػػف وسػیمو دفػاعی بػو وفػػور نمایػد و بیشػتر انسػاف اسػتفاده می
شود  اش با مشکلات و فشارىای روحی و روانی مواجو می در حقیقت گاىی اوقات انساف در زندگی
کنػػد، پیػػروز  گػػردد و شػػخص اگػػر بتوانػػد بػػر ایػػف احسػػاس غمبو کػػو منجػػر بػػو درگیػػری در دروف او می

دىػد و از ابػزار  د را از دسػت میشود، ولی گاىی اوقات در مقابؿ ایف فشارىا قدرت مقاومػت خػو  می
رومػی،  تػواف در اشػعار ابف ىای بػارز آف را می کنػد، یکػی از نمونػو دفػاعی چػوف فرافکنػی اسػتفاده می

تػواف  ىای ایػف فرافکنػی می وخیاـ نیشابوری، دو شاعر معروؼ عرب و ایراف بػو وفػور دیػد. از نمونػو
 .بو اشعاری کو در فرافکنی بو روزگار است، اشاره نمود

 کند: رومی در شعر خود چنیف در وصؼ روزگار فرافکنی می ىمانطور کو ابف
 :نسبت دادف فساد و خرابی بو روزگار -1

 الإفساد   بالإصلاحِ  تَتبَعی          ما استطاع وأحمدُ  فسِدُ یُ الدىرُ 
 الإمساءَ کالإصباحِ  یرأ یحت         بِزِناده    یفي الدُجَ  قدَحی مازاؿ   

 (351:  1994رومی،  )ابف     
شیو، فساد را بػا اصػلاح کػردف دنبػاؿ ‎بف‎عیسی بف کند، احمد تواند فساد می روزگار تا جایی کو می    
افػػػروزد، تػػػا اینکػػػو شػػػب را ماننػػػد صػػػبم  اش آتػػػش می ىمچنػػػاف در تػػػاریکی شػػػب بػػػا آتػػػش زنػػػو کنػػػد. می
سػراید، گویػا او نیػز  فرافکنػی بػو روزگػار میرومػی اشػعار بسػیاری در  خیاـ نیز بو مانند ابف بینی. می

رومػػػػی داشػػػػتو و از لحػػػػاظ فکػػػػری بػػػػا او قرابػػػػت دارد کػػػػو ایػػػػف چنػػػػیف الفػػػػاظ و  ای ىمچػػػػوف ابف اندیشػػػػو
 است: مضامیف نزدی  بو ىمی را در شعرش استفاده کرده
 بیدادگری   پیشة     دیرینة   توست ای چرخ فم  خرابی از کینة توست   
 گوىر قیمتی کو در سینة توست بس وی خار    اگر  سینو  تو  بشکافند   
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 (74: 1321)خیاـ،  
نسػػبت دادف کممػػاتی ىمچػػوف خرابػػی، کینػػو، بیػػدادگری و فسػػاد، بػػو روزگػػار کػػو از لحػػاظ بافػػت       

 ىای ناپسػند بػو روزگػار، بػو ىا و صفت اند و فرافکنی ایف قصور شعری و معنایی بو یکدیگر نزدی 
ای کو، اولیف چیزی کو در نگاه اوؿ توجو مخاطب  گونو خورد بو وفور در شعر دوشاعر بو چشـ می

نمایػد، نػوعی نارضػایتی از روزگػار و مقصػر دانسػتف روزگػار در شػعر دوشػاعر  را بو خود جمػب می
بػا لطافػت و زیبػایی خاصػی در کنػار  است. ایف کممات کو نمایػانگر بػی بنػد و بػاری روزگػار اسػت، 

اند و نوعی مبالوو یػا بيتػر اسػت بگػوییـ ذّـ و نکػوىش در ایػف ابیػات ىرزگػاىی توجػو  ـ قرار گرفتوى
نمایػد، ىػر دو شػاعر از ورای شػعر خػود نظػری گػذرا بػو جبػر و اختیػار   مخاطب را بو خود جمب می

انػػػد و ایػػػف نشػػػانگر ذوؽ ادبػػػی دو شػػػاعر اسػػػت کػػػو بػػػو زیبػػػایی چنػػػد صػػػنعت شػػػعری را بػػػا ىػػػـ  نموده
اند، ولی خیّاـ نیشابوری با ضربی آىنگیف و احیاناً تنػد ایػف الفػاظ را بػو کػار بػرده و اغػراؽ  میختوآ در

رومػػی بیشػػتر اسػػت؛ چػػرا کػػو او بیػػدادگری را صػػفت ىمیشػػػگی و  شػػعری او نیػػز بػػو نسػػبت شػػعر ابف
رومػػػی صػػػفات ناپسػػػند بیشػػػتری را در شػػػعر خػػػود بػػػو روزگػػػار  دیرینػػػو روزگػػػار دانسػػػتو و بػػػو نسػػػبت ابف

تر و خشػػونت  رومػػی ىمػػیف معنػػا را بػػا کمػػی لطافػػت و بػػا ظػػاىری آراسػػتو اسػػت، ولػػی ابف افکنػػی کردهفر 
است و با ذمّی کػو شػبیو بػو مػدح اسػت، ایػف عمػؿ را در خفػا انجػاـ داده و در ‎تری استفاده  نموده کـ

انػد و  تواف گفت کو ىر دوشاعر با نگاىی یکسػاف صػفاتی ناپسػند را بػو روزگػار نسػبت داده پایاف می
مضامیف و کمماتی کو در شعر دو شاعر مورد استفاده قرار گرفتو است، بار معنایی نزدی  بو ىػـ 

کند و تنيا تفػاوت در شػدت ضػرب آىنگػی اسػت کػو ىػر کػداـ آف را بػو  را بو ذىف خواننده منتقؿ می
شػػػرایط  ۀتوانػػػد نتػػػیج انػػػد و نسػػػبت دادف چنػػػیف صػػػفاتی بػػػو روزگػػػار می نموده نػػػوعی در شػػػعر خػػػود ادا 

اند کػػو منجػر بػو ایجػػاد  ىػایی باشػد کػػو ىػر دو شػاعر در زنػدگی خػػود بػا آف مواجػو شػده زنػدگی و رنج
زیسػػػتو کػػػو شػػػرایط سػػػختی بػػػر  ای می اسػػػت. خیّػػػاـ در دوره حقػػػارت در دو شػػػاعر شده ۀیػػػ  نػػػوع عقػػػد

ایػف  ۀـانػد و ىػ زندگی مردـ حاکـ بوده و مردـ گرفتار ظمـ حاکماف جاىؿ و تعصّػبات کورکورانػو بوده
و برخػػی از دشػػمنانش او را دىػػری و  شػػده جبرگرایػػی ۀعوامػػؿ باعػػث گػػرایش شػػاعر بػػو نػػوعی انػػدیش

خػػود را بػػا اسػػتناد بػػو بعضػػی از آیػػات قػػرآف کػػریـ  ۀانػػد و نیػػز ایػػف اعتقػػاد جبرگػػراف ممحػػد نیػػز خوانده
دیگػػر )سػػوره ىای  و نیػػز آیػػو«!!! کػػردیـ خواسػػتیـ ىمػػو را ىػػدایت می اگػػر مػػا می: »نمایػػاف کػػرده اسػػت

ىػػػػای و  رومػػػػی نیػػػػز در زنػػػػدگی خػػػػود رنج ( و ابف٣٧آیػػػػو  ٨سػػػػوره -٢٣آیػػػػو  ٧سػػػػوره -٣٢آیػػػػو  ٢٣
سػاماف جامعػو و بػو  ىای زیادی را متحمؿ شد، از جممػو مشػکلات جسػمانی او و محػیط نابو مصیبت

حقػارت در او شػده بػود کػو ىمػو ایػف مسػائؿ  ۀرسمیّت شناختو نشدف مػوقعیتش، منجػر بػو نػوعی عقػد
ىػػای خػػود را بػػو روزگػػار نسػػبت دىػػد و  عر را در مسػػیری سػػوؽ داد کػػو عامػػؿ اصػػمی دردىػػا و رنجشػػا

آف دو  ۀتػػػػواف بػػػػو وضػػػػوح دیػػػػد اعتقػػػػادات جبرگرایػػػػاف عػػػػاممی دیگػػػػر کػػػػو در شػػػػعر ایػػػػف دو شػػػػاعر می
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ای  اند، خیػاـ در دوره تػنثیری بػوده، کػو ىػر دو شػاعر از مػذىب معتزلػو داشػتو ۀاست کو در نتػیج بوده
کردند و خیّاـ  ىای معتزلو محافؿ زیادی را پیراموف اندیشو ىایشاف برگذار می و است کو گروهزیست می

ای از دشمنانش عقاید معتزلی داشػتو کػو،  رومی نیز بو گفتو عدّه نیز از آرای آنيا متنثّر است و ابف
د و بػو نفػی کػو در داـ تفػویض افتػاده بودنػ ‎ایف گروه معتزلػو تحػت تػنثیر گروىػی از اىػؿ حػدیث بػوده

 گرایی داشتند. پرداختند و گرایش بو جبر توحید افعالی می
 نمونو دیگر ایف فرافکنی:  
 ىا بو روزگار: ىا و رنج . نسبت دادف مصیبت2

 تتصدَّی   لَألأـ   الخُطاب وکذل   الدنیا  الدنیة قدراً   
 تٍ وأصحابنا عمی الأقتابِ  مُکِّنوا مف رحاؿِ  میسٍ وطیئا   

 (191: 1944رومی،  )ابف
ی بػػػزر  روبػػػرو  ىا ىػػػا و مصػػػیبت ارزش اسػػػت کػػػو انسػػػاف را بػػػا رنج . و اینچنػػػیف دنیػػػا پسػػػت و بػػػی1
 کند. می
ىػػػای راحػػػت سػػػوار شػػػوند، در حػػػالی کػػػو  کػػػو برکجاوه« ی پسػػػت انسػػػانيا». بػػػو آنيػػػا امکػػػاف داده شػػػد 2

 شدند. ىای خشف سوار می یارانماف بر زیف
 کند: با اندکی تفاوت در شعرش بیاف می خیاـ نیز ىمیف مضموف را

 شادی و غمی کو در قضا و قدر است     نیکی و بدی کو در نياد بشر است 
 (                                                                                                80)ىماف:  

 کند: یو خیاـ در جای دیگر اینگونو روزگار را تفسیر م
 دگر نربایند  تا  ننيند بو جا   افلار کو جزغـ نفزایند دگر   

 کشیـ نایند دگر از دىر چو می ما     بدانند کو اگر  ناآمدگاف

 (76)ىماف:                                         
بو کار بردف واژگانی ىمچوف: درد، غـ و پستی، بػو خػوبی نمایػانگر آف اسػت کػو ىػردو شػاعر ایػف 
صفات پسػت و رذیمػو را کػو خػود از آف ناخشػنود بودنػد و در نظرشػاف ناپسػند جمػوه نمػوده اسػت، بػو 

رومی پَسػتی و عامػؿ درد را در شػعر خػود ىمػاف  ای محسوس بو روزگار فرافکنی کرده اند، ابف گونو
دانػػد و حػػاؿ آنکػػو خیّػػاـ نیشػػابوری نیػػز واژگػػاف شػػعرش را بػػا ىمػػیف معنػػا و مقصػػود آورده  روزگػػار می

اند کو بػا تمنگػری بػو مخاطػب او را از روزگػار برحػذر دارنػد و  است و گویا ىر دوشاعر قصد داشتو
ی ایػف مػػورد در شػػعر خیّػاـ نمػػود بیشػػتری یافتػػو اسػت، چنانچػػو در بیػػت دوـ بػػو ایػف موضػػوع بػػو طػػرز 

دقیػػػػؽ و لطیػػػػؼ و بػػػػا اسػػػػتفاده از ذوؽ ادبػػػػی خػػػػویش اشػػػػاره کػػػػرده اسػػػػت، گویػػػػا روزگػػػػار برسػػػػر آنيػػػػا 
کننػػد، ولػػی ایػػف  می  ىا را ویػػراف کػػرده کػػو اگػػر مػػردـ آگػػاه و ىوشػػیار باشػػند، از روزگػػار دوری مصػػیبت
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عر رومی بو کار رفتو است، گویا ىر دو شػا تری در شعر ابف تر و بو صورت مبيـ مورد با تنکید کـ
کنند و  اند، کو اراده و اختیار را از انساف سمب می تحت تنثیر نظرات دىریوف و جبرگرایاف قرارگرفتو

داننػػد و ایػػف دو شػػاعر نیػػز چنػػاف کػػو  تػػنثیر می شػػود، بی اليػػی را در آنچػػو بػػر انسػػاف عػػارض می ۀاراد
ىػا  عر عامػؿ غـانػد و ىػر دو شػا عیاف است، بو شدت تحت تنثیر نظػرات جبػر و اختیػار قػرار گرفتو

انػد و  شود را روزگار دانستو و قدرت اختیػار را از انسػاف سػمب کرده و دردىایی کو بر آدمی وارد می
گیرنػػػد و  ىػػا و دردىػػػای خػػػودش اسػػت را بػػػو طػػػور کمػػی نادیػػػده می اینکػػو خػػػود آدمػػی باعػػػث ایجػػػاد غـ

ىریػػوف نیػػز در دىنػػد، ىمػػانطور کػػو د ىػػایِ عػػارض بػػر او را بػػو عوامػػؿ خػػارجی نسػػبت می ی غـ ىمػػو
و ایػػف عقیػػده «  نمػػوت و نحیػػا و لایيمکنػػا إلّا الػػدىر»سػػخناف خػػود بػػو ایػػف کػػلاـ اعتقػػادی ثابػػت دارنػػد 

گرفتػو اسػت و ماننػد مػوجی گسػترده بػر شػعر دو شػاعر  رومی و خیّاـ را در بر گویی بیشترِ شعر ابف
کننػػد و روزگػػار و  حػػاکـ شػػده اسػػت بػػو طػػوری کػػو ویژگػػی اختیػػار را بػػو طػػور کمػػی از انسػػاف نفػػی می

 دىند. دانند و تماـ حوادث را بو فم  نسبت می دیگر عوامؿ خارجی را عامؿ و فاعؿ می
بو کار بردف فعؿ امر بو شکمی زیبا و لطیػؼ در شػعر دوشػاعر، نػوعی ىشػدار بػرای مخػاطبیف     

 برد: میشود کو از روزگار برحذر باشند. خیاـ ایف حالت را در شعر اینگونو بو کار  محسوب می
 ىا وعوامؿ ىلار کننده انساف بو روزگار: .نسبت دادف گرفتاری3

 و اشُ  اليموَـ إلی المُدامة القَدَح نَجَم خَؿَّ الزمافَ إذا تَقاعَسَ أو

 صَمَم قد راـ  إصلاحَ الزماف ، فما  وَدِع الزمافَ، فَکَـ نصیمٍ حاز ٍـ
 (36: 1994رومی، )ابف       
ىػا بػو شػراب و جػاـ  شػود، و از گرفتاری خػورد یػا پیػروز می زمانی کو شکسػت می.زمانو را رىا کف 1

 شراب گلایو کف.
اند، در نتیجو             .و با زمانو خداحافظی کف، چقدر نصحیت گراف دوراندیش بو اصلاح زمانو پرداختو2

و روزگػػار و خیّػػاـ نیػػز عامػػؿ ىلاکػػت انسػػاف و سػػوء قصػػد داشػػتف بػػو جػػاف انسػػاف را بػػ اصػػلاح نشػػد.
 گوید: شود، آنجا کو می دىد و ىمیف حالتِ امرنیز در شعر او دیده می نسبت می

 (1388)دشتی،      
کنػػد و بػػو دنبػػاؿ آف مخاطػػب خػػود را  ابتػػدای شػػعر کػػلاـ خػػود را بػػا فعػػؿ امػػر آغػػاز میخیّػػاـ در     

کنػػد کػػو تػػا عمػػری ىسػػت شػػراب بنوشػػد؛ چػػرا کػػو روزگػػار گػػویی ىػػر لحظػػو کمػػیف کػػرده کػػو  دعػػوت می
گػػردد؛ زیػػرا کػػو عمػػر، بسػػی  ىػػا رىػػا می انسػػاف را ىػػلار کنػػد و بػػا نوشػػیدف ایػػف شػػراب از دردىػػا و رنج

 قصدی دارد بو جاف پار مف و تو می خور کو فم  بير ىلار منو و تو      

 کایف سبزه بسی دىد ز خار مف و تو در سبزه  نشیف و  می روشف می خور       
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رومی نیز ىمیف معنا را بو طػرزی  ر نیز دشمنی غدّار و ىلار کننده است. ابفکوتاه است و روزگا
ناپذیر دانسػتو و بػو  مشابو بػا انػدکی دخػؿ و تصػرؼ بػو ىمػیف معنػا بیػاف نمػوده و روزگػار را اصػلاح

خواىػػد کػػو  کنػػد و از او می ماننػػد خیّػػاـ، آدمػػی را بػػو رىػػا کػػردف و دوری گزیػػدف از روزگػػار دعػػوت می
نػزد روزگػار شػکوه و شػکایت نمایػد و ایػف مضػموف کػو      ىػا و بػا آف شػراب از درد و غـشراب بنوشد 
شػػود. در شػػعر ىػػر دو شػػاعر بػػا  کردف روزگػػار محقػّػؽ می ىػػا بػػا شػػراب نوشػػیدف و رىػػا رىػػایی از غـ

خورد و خیّػاـ نیػز در ایػف شػعر عامػؿ ىلاکػت را روزگػار و دىػر دانسػتو  معنایی یکساف بو چشـ می
دىػػد کػػو عامػػؿ ىلاکػػت انسػػاف را دىػػر  دىریػػاف و جبرگرایػػاف را انعکػػاس می ۀوعی عقیػػدکػػو خػػود بػػو نػػ

دانند و ایف روزگار است کو حاکـ بر نظاـ وجود و زندگی بشری است و بسیار از جفاىػایی کػو  می
گردد را بو شرایط خارجی یػا ىمػاف روزگػار نسػبت داده و از آف بسػیار شػکوه و نالػو  بر آنيا وارد می

 اند. داده سر
 :متيـ کردف و نسبت دادف جفا بو روزگار: 4

ّـَ  نحفُ أحیاءُ عمی الأرضِ  وقد  خَسَؼ  خَسَؼَ الدّىرُ بنا ثُ

 ىَوَی أَىؿُ المعالي و الشَّرَؼو  عالیاً   الّسافؿُ منّا     أصبم
 مُنتَصِب    إلّا بَ   منوُ   ليَّ  فما ربِّ أنصِفني مفَ الدَّىرِ 

 (23ىػ:1422رومی،  )ابف                                                                 
 گیر کرده است. ایـ و روزگار چندیف بار ما را زمیف .ما بر روی زمیف زنده1
 اند.‎.و انساف پست و پاییف مرتبو بر ما برتری یافتو و بزرگاف و شرافتمنداف سقوط کرده2
اـ مػػرا از روزگػػار بگیػػر و بػػرای مػػف جػػز تػػو در برابػػر روزگػػار ىػػیچ صػػاحب قػػدرتی .پروردگػػارا انتقػػ3

 نیست.
خیّاـ، ایف شاعر ستر  ادب فارسی، گویا از روزگػار خػود دؿ خوشػی نػدارد و در نسػبت دادف سػیو 

 نماید:  روزی خویش و جفاىا بو روزگار ابایی ندارد و آنيا را آشکارا بیاف می
     از بير خدا جورکف آىستو ترر   تاکی زجفاىای توای چرخ فم

 پراکنی سوده نم  برسوختو می  اـ تماـ و ىر لحظو تونیز  مف سوختو
 (104: 1363)خیاـ،          

ای زیبػا در ایػف دوبیػت  دىػد و بػو گونػو و در ابیاتی دیگر نیز نم  نشناسی را بو روزگار نسبت می
 کند: از فرافکنی بو روزگار استفاده می

 پیوستو مرا برىنو سازی چو سم  فم  نو ناف شناسی نو نم  ای چرخ
 پس چرخ زنی بو از تو ای چرخ فم  از چرخ زنی دو شخص پوسیده شوند

 (103)ىماف: 
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ىای پَسػت بػػر او و  پػردازد، روزگػاری کػو در آف انسػاف رومػی ىمچنػاف بػو مػتيـ کػردف روزگػػار می ابف
معتقػد اسػت کػو روزگػار او را تػا « خَسَػؼ»کػار بػردف کممػو اند و شاعر بػا بػو  شرافتمنداف برتری یافتو

گونػو قػدرتی ازخػود نػدارد، جػز پروردگػار قدرتمندکػو  ابدیّت تحت الشعاع خػود درآورده اسػت و او ىیچ
رومی قدرت اختیار را از انسػاف سػاقط کػرده و سرنوشػت  تواند انتقاـ او را از روزگار بگیرد و ابف می

نسػػتو اسػػػت و بػػا دیػػػدی جبرگرایانػػو بػػو موضػػػوع اراده و اختیػػار توجػػػو خػػود را تحػػت تصػػػرؼ زمانػػو دا
نماید، گویػا ایػف سرنوشػت حتمػی و ىمیشػگی بػرای اوسػت و او ىػیج دخمػی در آف نػدارد، درسػت  می

بخشػػی در ارتبػػاط بػػا ‎اسػػت و نػػوعی جػػاف ىمػػاف کػػاری کػػو خیّػػاـ در رباعیػػات ارزشػػمند خػػود انجػػاـ داده
ىػای دیگػر  دانػد و در بیت و روزگار را ىمچوف انسانی جفا کػار میشود  زمانو، در شعر او دیده می

پاشػػد و ىػػر دو شػػاعر بػػو مػػدد جبػػر و  دانػػد کػػو روزگػػار بػػر زخمػػش نمػػ  می ای می خػػود را سػػوختو
آورنػػد و گویػػا بػػو خػػود  اختیػػار در شػػعر خػػود فضػػایی آکنػػده از اعتقػػادات بػػو جبرگرایػػی را بوجػػود می

قشػی ندارنػد و ایػف روزگػار اسػت کػو تعیػیف کننػده نيػایی ىمػو چیػز اند کو خود در سرنوشػت ن قبولانده
ىای پسػػت بػػر  ی مقػػاـ انسػػاف رومػػی ایػػف کػػار را انجػػاـ داده اسػػت و عامػػؿ بالابرنػػده اسػػت، چنانچػػو ابف

کنػػػد و تنيػػػا تفػػػاوت شػػػعر دو شػػػاعر در نحػػػوه  دانػػػد و آف را مقصػػػر قممػػػداد می شػػػریفاف را روزگػػػار می
متقػػابلًا روزگػػار را مػػورد خطالػػب قػػرار داده اسػػت و از آف خواسػػتو عرضػػو ایػػف شػػعر اسػػت کػػو خیّػػاـ 

رومػی مخػاطبش روزگػار نیسػت و از خػدا تقاضػا     تاجور و جفا را بػو خػاطر خػدا تػرر کنػد، ولػی ابف
 دارد کو انتقاـ او را از روزگار بگیرد.

 :گیری .نتیجو9
زبػاف فارسػی و عربػی راه یافتػو فرافکنی یکی از موضوعات عمػـ روانشناسػی اسػت کػو بػو حػوزه      

ای در ادب فارسی برای خػود بػاز کػرده اسػت. بسػیاری از بزرگػاف  خود جایگاه ویژه ۀاست و بو نوب
 از یکػػی انػػد، کػػرده تقػػدیـ فارسػػی ادب ۀفرافکنػػی، اشػػعار زیبػػایی را بػػو عػػرص ۀادب فارسػػی در زمػػیف

شیوه در اشعار خود استفاده نموده و از ، خیّاـ نیشابوری است کو،  بو وفور از ایف بناـ شعرای ایف
رومػػی تػػوجيی ویػػژه بػػو ایػػف حػػوزه داشػػتو اسػػت و گویػػا عػػاممی کػػو ایػػف  میػػاف شػػاعراف عػػرب نیػػز ابف

ایػػف دوشػػاعر و تػػنثیر  ۀموضػػوع را بػػو ذىػػف دو شػػاعر کشػػانده اسػػت، شػػاید بتػػواف گفػػت اوضػػاع زمػػاف
اند و ایػف شػکوه  روزگػار نداشػتو اجتماعی و محیطی روزگارشاف بوده و ىر دو شاعر دؿِ خوشی از

ىػػػای ناپسػػػند بػػػو روزگػػػار و مقصػػػر جمػػػوه دادف آف را در سراسػػػر  و شػػػکایت و فرافکنػػػی کػػػردف ویژگی
کننػػد و مضػػامیف فرافکنػػی نیػػز، بػػا معػػانی نزدیػػ  بػػو ىػػـ در اشػػعار ىػػر دو  اشػػعار خػػود نمػػودار می

ای تقریبػا  ر ایػف حػوزه رویػوشاعر بو کار رفتو کو نشانگر قرابت فکری و زمانی دوشاعر اسػت کػو د
 .اند یکساف داشتو
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